
Bar’chu 
Praise the One to whom our praise is due!   
 

Bar’chu et Adonai ham’vorach!  �

Baruch Adonai ham’vorach l’olam vaed!  �
 

Sh’ma 
Hear, O Israel: the Eternal One is our God, the Eternal God alone!  Blessed is God’s glorious 

majesty forever and ever! 
 

Sh’ma Yisrael Adonai Eloheinu Adonai Echad.  

Baruch sheim k’vod mal’chuto l’olam vaed. 

 

V’ahavta 
You shall love your God with all your heart, with all your mind, with all your being.   

Set these words, which I command you this day, upon your heart.  Teach them faithfully to 

your children; speak of them in your home and on your way, when you lie down and when 

you rise up.  Bind them as a sign upon your hand; let them be symbols before your eyes; 

inscribe them on the doorposts of your house, and on your gates.  Be mindful of all My 

Mitzvot and do them: so shall you consecrate yourselves to your God.  I am your Eternal  

God who led you out of Egypt to be your God; I am your Eternal God. 
 

V’ahavta et Adonai Elohecha, 

b’chol l’vav’cha uv’chol naf’sh’cha  

uv’chol m’odecha. 

V’hayu had’varim ha’eileh 

Asher anochi m’tzav’cha hayom al l’vavecha.

V’shinantam l’vanecha v’dibarta bam, 

b’shiv’t’cha b’veitecha uv’lecht’cha vaderech 

uv’shoch’b’cha uv’kumecha.  

Uk’shartam l’ot al yadecha  

v’hayu l’totafot bein einecha. 

Uch’tav’tam al m’zuzot beitecha uvish’arecha.

L’ma’an tizk’ru va’asitem et kol mitz’votai 

v’hiyitem k’doshim leiloheichem. 

Ani Adonai Eloheichem 

Asher hotzeiti et’chem me’eretz Mitz’rayim 

lih'yot lachem leilohim.  

Ani Adonai eloheichem.  
 

Mi Chamocha 
Who is like You, Eternal One, majestic in holiness, awesome in splendor, doing wonders?   

God will reign forever and ever! 
 

Mi chamocha ba’eilim Adonai?   

Mi kamocha, ne’dar bakodesh,   

Nora t’hilot, oseh feleh? (2x)  
 

T’filah 
Eternal God, open my lips, that my mouth may declare Your glory.  Praised be our God, the 

God of our fathers and our mothers:  God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob; 

God of Sarah, God of Rebecca, God of Leah and God of Rachel; great, mighty, and 

awesome, God supreme.   
 

Adonai, s’fatai tiftach,   

ufi yagid t’hilatecha 

 

Eternal God, open my lips, that my mouth may declare Your glory. 
 

Baruch Atah Adonai  

Eloheinu Veilohei avoteinu v’imoteinu 

Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,   

Velohei Ya’akov. 

Elohei Sarah, Elohei Rivkah,   

Elohei Leah Velohei Rachel.  

Ha-El hagadol, Hagibor v’hanora  

Eil elyon.  

Gomeil chasadim tovim,  

V’konei hakol,  

v’zocheir chasdei avot v’imahot,  

Umeivi g’ulah livnei v’neihem, 

l’ma’an sh’mo b’ahava. 

Melech ozeir umoshia umagein. 

Baruch Atah, Adonai,  

magen Avraham v’ezrat Sarah. 

 



Aleinu 
We bow in awe and thanksgiving before God. 
 

Aleinu l’shabei-ach la-Adon hakol, 
lateit g’dulah L’yotzer b’reishit, shelo 
asanu k’goyei ha-aratzot, Velo 
samanu k’mishp’chot ha-adamah;  
shelo sam chelkeinu kahem, 
v’goraleinu k’chol-hamonam.  
Va-Anachnu kor’im umish’tachavim 
umodim lif’nei Melech Mal’chei 
haM’lachim, haKadosh Baruch Hu. 

V’ne-emar: v’hayah Adonai  
l’Melech al-kol-ha-aretz; 
Bayom hahu yih’yeh Adonai echad, 
ush’mo echad! 







;

 

.





.

;



 

Mourner’s Kaddish 
Let the glory of God be extolled, and let God’s great name be blessed forever and ever.   
 

Yit’gadal v’yit’kadash sh’meih raba. 

B’alma di-v’ra chir’uteih,  

v’yam’lich mal’chutei 

B’chayeichon uv’yomeichon uv’chayei  

d’chol beit Yisrael, 

ba-agala uviz’man kariv, v’im’ru: Amen. 

Y’hei sh’meih raba m’vorach 

l’alam ul’almei al’maya. .

Yit’barach v’yish’tabach v’yit’pa-ar   

v’yit’romam V’yit’nasei 

v’yit’hadar v’yit’aleh v’yit’halal 

sh’meih D’kud’sha, B’rich Hu, 

l’eila min-kol-bir’chata V’shirata 

tush’b’chata v’nechemata 

da-amiran B’alma, v’imru: Amen.  .

Y’hei sh’lama raba min-sh’maya 

v’chayim aleinu V’al-kol-Yisrael,   

v’im’ru Amen. :

Oseh shalom bim’romav,   

Hu ya-aseh shalom   

Aleinu v’al-kol-Yisrael, v’imru: Amen .







 

 

 

Shabbat Shalom!  
 

 

Welcome to  

Family Time at Sixth & I 
A musical Shabbat Celebration 

with Lisa Baydush! 
 

 

 

 
 


